
 

 

SATURDAY (SOBOTA), MAY 1ST 
 

 5:30PM +Sue Rodzinka  
                  r/o Carol, Brian & Nicholas Petretta 
 

SUNDAY (NIEDZIELA), MAY 2ND
 

FIFTH SUNDAY OF EASTER 

  7:00AM   For Our Parishioners 

  9:00AM +Jane Muskuski r/o Altar Rosary Society 

11:00AM   Za Ojczyznę r/o Z.P.A. 

  1:30PM +Maria del Carmen Mendez r/o Familia Carreno 

Second Collection – Monthly & Mother’s Day Envelope 
 

MONDAY (PONIEDZIAŁEK), MAY 3RD 

Saint Philip & Saint James, apostles 
 7:00AM +Alexander Jankowski r/o Family 

 8:00AM +Stanisław i Józef Puchacz r/o Rodzina 

12:00PM +Adam Reis r/o Frida Santos  

TUESDAY (WTOREK), MAY 4TH 
 

 7:00AM +Mary, Frank & Leo Paluskiewicz  
                  r/o M. Croasdale 

 8:00AM   O Zdrowie i Błogosławieństwo Boże dla  
                  ks. Waldemara Latkowskiego w Dniu Urodzin 

12:00PM +Benjamin Fabiszewski r/o Senior Citizens  

WEDNESDAY (ŚRODA), MAY 5TH 
 

 7:00AM   O Zdrowie i Błogosławieństwo Boże dla  
                  ks. Waldemara Latkowskiego w Dniu Imienin 

 8:00AM +Rev. Alexis Lechanski r/o Pat Budzeleski 

12:00PM +Mary & Joseph Harmata r/o Daughter 

 7:00PM +Helena Matusewicz r/o Rodzina  

THURSDAY (CZWARTEK), MAY 6TH 

 

 7:00AM +Anna Raves r/o M/M William Ganschow 

 8:00AM +Zbysław Wisła r/o Rafał i Joanna Wisła 

12:00PM +Elizabeth Kaminski r/o M/M Richard H. Shaw 
 

FIRST FRIDAY (PIĄTEK), MAY 7TH 

 

 7:00AM +Helen Bolanowski r/o Peter & Paul Zygler 

 8:00AM +Maria Goraj r/o Mąż 

12:00PM +Helen Stolarz r/o Daughter Kathleen 

 7:00PM   O Zdrowie i Błogoslawieństwo Boże dla syna  
                  Kamila r/o Rodzice 
 

SATURDAY (SOBOTA), MAY 8TH 

 
 8:00AM +Karol i Franciszka Magryta  
                  r/o M/M Hieronim Wyszyński 

 5:30PM   Special Intentions  

SUNDAY (NIEDZIELA), MAY 9TH
 

SIXTH SUNDAY OF EASTER 

 
HAPPY MOTHER’S DAY 

TO ALL MOTHERS 

  7:00AM   Special Intentions 

  9:00AM   All Living & Deceased Mothers 

11:00AM   Za żyjące i zmarłe Mamy 

  1:30PM   For Our Parishioners 

Second Collection – Restoration Loan & Fuel 

 

FIFTH SUNDAY OF EASTER  

First Reading: Acts 14: 21-27 

Paul and Barnabas traveled to many towns and found many 

disciples willing to help them preach. They warned their 

disciples of the trials they would face. Paul and Barnabas then 

returned to Antioch, where their journey had begun, and told the 

congregation there of the progress they had made. 

Second Reading: Revelation 21: 1-5a 

John had a vision of a new earth, and a new Jerusalem coming 

down from heaven. Then a voice described Jerusalem as a place 

where God would live among his people and comfort them. The 

former world had vanished, and pain, death and suffering had 

left the world as well. 

Gospel: John 13: 31-33a, 34-35 

After Judas left the last supper, Jesus warned the other disciples 

that he would not be with them much longer. Jesus gave them a 

new commandment to love one another as he had loved them. 

He stated that their love for each other would distinguish them as 

his disciples. 

 

Happy Birthday (May 4
th

) &  

Happy Feast Day (May 5
th

)!!! 

Father Waldemar - Sto Lat!!! 
 

Come Join Us Have Some Fun 

CARNIVAL 
ST. STEPHEN’S RC CHURCH 

490 STATE ST. 

PERTH AMBOY, NJ 
MAY 6, 7, 8 & 9, 2010 

THURSDAY & FRIDAY – 6-10 PM 
             SATURDAY – 2-10 PM 
                 SUNDAY – 12-9 

PM 
RIDES, GAMES, FOOD & BEVERAGES,  

50/50, ENTERTAINMENT, CRAFTS 

$10 DISCOUNT TICKETS FOR RIDES NOW 
ON SALE!  

UNTIL MAY 5, 2010 
Before & after Saturday & Sunday Masses & also at the church 

office during the week. For more information call the rectory at 732-

826-1395.                                         www.st-stephens-church.com 

 

THURSDAY – CZWARTEK 

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT 

 8:30AM-7:00PM 

7:00PM Closing Devotions 

http://www.st-stephens-church.com/


Announcements 
 
During the month of May, we have daily May Devotions at 
7:00PM from Monday to Friday. Please make every effort to 
be at these beautiful devotions.  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Sunday, May 2 
10:00AM – Altar Rosary Society Mtg. 
12:00PM – May Devotions & Crowning 
12:30PM – Observance of Poland’s May 3

rd
 Constitution,   

      Academia in the Auditorium 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Monday, May 3 

6:00PM – Stewardship Committee Meeting 

7:00PM – Carnival Volunteer Meeting 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Wednesday, May 5 

12:00PM – Novena to the Blessed Mother of Perpetual Help 

2:00PM – Senior Citizens’ Meeting 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Thursday, May 6 

EUCHARISTIC DAY 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

First Friday, May 7 

7:00PM – Mass & Devotions to the Sacred Heart of Jesus 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Sunday, May 9 
MOTHER’S DAY! 
__________________________________________________________ 

Ogłoszenia 
 
W miesiącu maju, od poniedziałku do piątku, odbywają się 
Nabożeństwa Majowe o 7-ej wieczorem. Zachęcamy 
wszystkich do wzięcia udziału.  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Niedziela, 2 maj 
10:00AM – Zebranie Towarzystwa Różańcowego 
12:00PM – Koronacja Figurki Matki Bożej 
12:30PM – Akademia 3-cio majowa w szkolnym audytorium 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Poniedziałek, 3 maj 
7:00PM – Zebranie ochotników karnawału 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Środa, 5 maj 
2:00PM – Zebranie Seniorow 
7:00PM – Nowenna do Matki Boskiej Nieustającej Pomocy  
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Czwartek, 6 maj 

DZIEŃ EUCHARYSTYCZNY 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

PIERWSZY PIĄTEK, 7maj 

7:00PM – Msza Św. i Nabożeństwo do Najświętszego Serca Jezusa.  

Przypominamy i zachęcamy wszystkie dzieci i dorosłych do praktyki 9-

ciu Pierwszych Piątków Miesiąca (Spowiedź św. i Komunia św.) 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Niedziela, 9 maj 

DZIEŃ MATKI! 

 

The Altar Rosary Society wishes to extend their gratitude to all 

those who worked so tirelessly, donated so generously and 

attended our “Święconka” Parish Breakfast on Sunday, April 18. 

The profit realized for our parish was $500.00.  Bóg zapłać! 

 

Dziękujemy wszystkim, którzy przgotowali smaczne 

Wielkanocne Śniadanie Parafialne w niedzielę, 18 kwietnia oraz 

tym którzy przybyli na nie.  Profit na kościół był $500.00. 

 

Main Altar, Sacred Heart & Blessed Mother Altars 

In memory of Sue Rodzinka 

r/o  

Carol, Brian & Nicholas Petretta 

 

CHURCH COLLECTIONS 
Sunday, April 25, 2010 

Through the mail       $540.00 

5:30PM  $1,428.00    7:00AM    $314.00 

9:00AM      $943.00  11:00AM $1,957.00 

1:30PM     $269.00 

Total:        $5,451.00 

(Total of April 26, 2009:    $4,151.00) 

Restoration Loan: $195.00 

Easter: $167.00 

Diocesan Collection: $38.00 

REMEMBER ST. STEPHEN’S PARISH IN YOUR WILL! 

 

FOOD CERTIFICATES PROGRAM 
Food Certificates Program from April 26 to May 2 amounted to 
$3,270.00 and the profit realized to St. Stephen’s was $163.50.  
ShopRite, Pathmark and A & P have made this program 
available to us in realizing a profit from each certificate.  Please 
make every effort to purchase them before you go grocery 
shopping.  KEEP IN MIND – EACH CERTIFICATE BRINGS 

MONEY INTO OUR CHURCH AT NO ADDITIONAL EXPENSE 

TO YOU!  KEEP IN MIND – EACH CERTIFICATE BRINGS 

MONEY INTO OUR CHURCH AT NO ADDITIONAL EXPENSE 

TO YOU! 

 

All of our parishioners who are sick: Helen 

Imielita, Adela Saratowicz, Helen Stopen, Mary 

Bukowski, Janina Tyndorf, Helen Szetela, 

Wanda Blajek, Mary Niedbala, John Yunckes, 

Adele Luniewski, Joseph Stancavitz, Jeffrey Yunckes, Witold 

Morze, Doris Garcia, Helen Kolasa, Sophie Mazurowski, Stella 

Bukowski, John Zemin, Dorothy Aleski, Doc Steward, 

Marcelina Herc, Diana Eissing, Alfred Szul, Irene Kiczula, 

Genowefa Nagotko, Anna Filik, Walter Zwierzynski, William & 

Betty Ganschow and Anastazja Szafrański.  Please include in 

your prayers the sick of the Parish who wish to remain 

nameless, but still need our prayers. 

 

Thank you! 

I personally wish to say Thank You to each and everyone who 

made our Italian Buffet Night a huge success!  We made a total 

of $460.00!  Thanks you to the entire Fundraising Committee 

who assisted in making this night a fun filled evening with great 

food, great music and most of all great friends!  I also wish to 

express my gratitude to those of you, who donated desserts, and 

those who assisted in setting up, and for staying behind to help 

with clean up!  It was a great day, a great success and I can’t 

wait to do it again next year!  Chair person Brian Hudak 

Let us pray, 
through the intercession of St. Joseph 

for the success of our church restoration 



 

Heating & Air-Conditioning Campaign 

Campaign Goal: $120,000.00 

Total Amount Pledged: $107,434.00 

Total Amount Paid: $101,948.50 

Families: 416 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

Donations received for the church Restoration: 

 In memory of Stella Wantuch a total of $360.00 was 

received from Peter Kudyba, Julius Rybka, Henry 

Cackowski and Henry Wantuch. 

 In memory of Bejamin Fabiszewski $25.00 from Patricia 

M. Bixel. 

Easter Donations: $500.00 from Altar Rosary Society 

Thank you and God bless you.     Rev. Waldemar Latkowski 

 

ONCE A MONTH REMINDER! 

To all parishioners – please, on entering the church for mass, 

pick up a prayer card for the church prayer and return it upon 

leaving.  The Stewardship Committee thanks you. 
 

To all parishioners – if the mass is being offered up by you for a 

loved one or dear friend, please approach a priest, usher, or 

Eucharistic Minister and let them know that you would like to 

present the gifts.  Please keep in mind that any parishioner can 

present the gifts, if the person offering up the mass is not 

available.  The Stewardship Committee and all involved in the 

mass would be grateful for your participation.  
 

If any member of the parish is physically unable to attend mass 

and receive the Holy Eucharist we will be more than happy to 

have one of our priests or Eucharistic Ministers come to your 

home on the First Friday of the month.  Please contact the 

rectory and we will do our best to accommodate you. 

 

CONGRATULATIONS! 

On this first Sunday of May, we would like to wish God’s 

Blessings and Good Health and express our congratulations and 

appreciation to all of our parishioners who are celebrating their 

Birthdays, Anniversaries and other special occasions during the 

month of May.  May the Lord bless you and keep you in His 

care. 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

GRATULACJE! 

W tę pierwszą niedzielę maja pragniemy życzyć Zdrowia i 

Błogosławieństwa Bożego oraz wszelkiej pomyślności 

wszystkim naszym parafianom, którzy w tym miesiącu 

obchodzą swoje Urodziny, Imieniny, Rocznice Ślubu albo inne 

osobiste uroczystości.  Niech Bóg Wam wszystkim hojnie 

błogosławi. 

 

2009 Bishop’s Annual Appeal 

Because We Are Church 

To date, the Development Department has received pledges 

totaling $ 20,770.00 and payments totaling $19,307.50 from 145 

parishioners (18%). This represents 89.5% of your $23,200.00 

goal. 

JUAN PABLO II: SEMBRADOR DE JUSTICIA Y 
ESPERANZA 

 
“Ser sembradores de justicia supone defender y promover sus 

postulados a todos los niveles y a la vez denunciar sus 

violaciones como algo contrario al evangelio y a la dignidad de 

la persona” 

“La familia debe ser vuestro lugar de encuentro con Dios Cada 

familia esta llamada por el Dios de la paz a construir día a día su 

felicidad en la comunión.” 

“Pero la aspiración humana de la paz entre los pueblos es fruto 

de una decidida voluntad y de un permanente esfuerzo por parte 

de todos.” 

“Vengo a traeros un mensaje de esperanza que no quiere decir 

pasividad ante las situaciones de miseria que cada día se hacen 

mas evidentes, sino que es compromiso por la construcción de 

una nueva sociedad fundada en el amor, la solidaridad y la 

justicia”. 

“No dudéis de volver a Jesús. 

Volved cuando hayáis visto: no el rostro de un profeta ni el 

rostro de un sabio o un libertador, sino el rostro de Dios hecho 

hombre”. 

“Pertenecer a la llamada “clase dirigente”, mas que un honor es 

una gravísima responsabilidad que debe ser asumida 

seriamente”. 

“Dios bendiga a cada uno de ustedes y a sus hijos” 

‘ALABADO SEA JESUCRISTO’ 
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
La Santa Misa cada Domingo 1:30PM 
 
Confesión en español:  
los dias Lunes, Miércoles, Jueves, Viernes  

de 7.30 – 7.50am 
Adoración al Santísimo Sacramento  

- Jueves 8.30am – 7.00pm 
 

En la Parroquia de St. Mary, todos los Martes y Jueves a las 
7:00PM tenemos Misas en español, hay confesiones antes de 
las Misas. Estamos todos invitados. 

 
HORARIO DE OFICINA 

Lunes, Martes, Jueves, Viernes – 1pm – 5pm  
 
El sacramento del bautismo:  
 
Tercer domingo del mes. Los padres deben pertenecer a la 
parroquia. Padrinos deben traer certificado de su parroquia. 
Padres y padrinos deben asistir a una charla como preparación 
para el bautismo del niño/a.  
 
Sacramento del matrimonio. 
 
Uno de los dos novios, debe ser miembro de la parroquia. Caso 
contrario, debe traer el permiso de la parroquia en que están 
registrados. La pareja debe presentarse en la oficina un año antes 
de la boda 
 

FLOWERS FOR MOTHER’S DAY 
We are inviting you to sponsor a flower for Mother’s Day.  The 
cost is $5 per flower.  Mass at 9:00AM on Sunday will be 
celebrated for these intentions.  Again, the cost is $5.  Thank you 
for your support. 

KWIATY NA DZIEŃ MATKI 
Zapraszamy do zamawiania kwiatów, na Dzień Matki, które 
będa zamieszczone na brzegach ławek w Niedzielę, 10 maja. 
Msza Św. w intencji wszystkich Matek, o godz. 11:00AM.  Cena 
bukietu kwiatów $5. Kwiaty są do nabycia w przedsionku 
kościoła.  Zachęcamy i dziękujemy za wsparcie. 


